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    Глава 1

    Если бы меня спросили, что я считаю одной из главных ценностей к своим тридцати пяти годам, я бы, наверное, назвала нашу с девочками дружбу…
С карьерой у меня не сложилось, семейная жизнь давно превратилась в рутину, а вот подруги были настоящие, проверенные временем, совместными отпусками, неприятностями, болезнями, свадьбами, разводами. И даже одним пожаром на даче, когда мы втроём пытались приготовить шашлык и едва не спалили Маринкину машину.
Мы дружили пятнадцать лет, и за это время успели настолько привыкнуть друг к другу, что иногда понимали настроение подруги по одному взгляду, а о некоторых событиях из нашей общей жизни вспоминали чаще, чем о собственных заботах.
Сначала мы просто работали в одном кабинете, потом начали вместе обедать, а ещё через полгода уже знали друг о друге столько, сколько приличные женщины обычно не рассказывают даже собственным мужьям.
С Ириной мы были ровесницами. Она вышла замуж раньше меня, родила сына и теперь с удовольствием рассказывала, как её оболтус превращает их жизнь в ежедневное испытание на прочность, вступив в пубертат.
Марина, младшая из нас, тоже успела побывать замужем, развестись и приобрести стойкое убеждение, что семейная жизнь - отстой. И что лучше всего супружеский долг исполняет чужой муж.
Разумеется, я всегда считала это шуткой.
Маринка вообще любила изображать прожжённую циничную особу, красила губы в ярко-красный цвет, носила мини и высокие каблуки даже в гололёд и заявляла, что мужчин у женщины должно быть четверо - для души, для денег, для дела и ещё на всякий случай. При этом она была по-настоящему доброй, замечательной и душевной девчонкой.
Работали мы в большой компании, занимавшейся поставками оборудования, где я числилась специалистом по сопровождению договоров, что звучало куда солиднее, чем выглядело на практике. Большую часть рабочего дня я проверяла накладные, сводила таблицы и вела бесконечную переписку с людьми, которые упорно не желали читать предыдущие письма.
Платили умеренно: не то чтобы совсем копейки, но к концу месяца деньги имели неприятное свойство заканчиваться раньше, чем продукты в холодильнике.
Вася, мой муж, работал мастером на небольшом производстве и получал побольше меня, но не всегда стабильно. Мы платили ипотеку, иногда выбирались в кино, летом ездили на дачу, доставшуюся Васе от отца, и уже третий год собирались поменять холодильник.
Впрочем, жили мы не хуже многих, и мне казалось, что всё у нас в порядке, поскольку ссорились мы редко. Серьёзных поводов для недовольства друг другом не находили, а отсутствие прежней романтики я считала естественным следствием долгой совместной жизни.
По пятницам мы с подругами иногда собирались в кафе, а если с деньгами было не очень - шли к кому-нибудь домой, покупали бутылку вина, сыр, фрукты и устраивали себе вечер откровений. Ира рассказывала о сыне, Маринка - о своих поклонниках, а я преимущественно слушала, потому что о Васе особенно рассказывать было нечего.
Он любил футбол, рыбалку и хорошо прожаренное мясо, я - книги, старые фильмы и возможность хотя бы иногда побыть в тишине. Что тут рассказывать?
По выходным мы нередко выбирались на дачу, где Вася возился с мангалом, Ирин муж помогал ему чинить то забор, то крыльцо, а мы с девчонками сидели под яблоней, обсуждали жизнь и обещали себе когда-нибудь обязательно съездить всей компанией к морю.
Казалось, что так и пройдёт наша жизнь - вместе, в мечтах, планах, хлопотах и радости. Главное, что мы были друг у друга.
Потом Марина начала исчезать из нашей жизни, причём происходило это постепенно - поначалу я даже не придала её поведению особенного значения.
Сначала она взяла неделю отпуска, объяснив, что плохо себя чувствует, потом ещё несколько дней отсутствовала, а когда наконец вернулась, неожиданно сообщила, что переводится в другой отдел.
- Какой ещё другой отдел? - удивилась я, отрываясь от накладных и поворачиваясь к Марине, которая уже начала складывать свои вещи в картонную коробку.
- В отдел закупок, они теперь в соседнем корпусе сидят, - неохотно ответила она.
- А с чего вдруг? - поинтересовалась я, наблюдая за тем, как она избегает встречаться со мной взглядом.
Марина пожала плечами и, убрав документы со стола в папку, объяснила, что ей предложили немного более высокую зарплату и она решила попробовать себя на новом месте.
- Намного больше? - тут же вмешалась Ира, отодвигая клавиатуру и поворачивая кресло к подруге.
- Да не особенно, но всё равно приятно, - ответила Марина, торопливо закрывая коробку, словно боялась, что мы начнём её отговаривать.
- Ну, тогда поздравляем с повышением, предательница, - пошутила я, поднимаясь, чтобы обнять её на прощание. - Только смотри, не забывай нас совсем там в своём новом корпусе.
Раньше Маринка непременно ответила бы какой-нибудь забористой шуткой, но на этот раз лишь слабо улыбнулась и позволила себя обнять, после чего поспешно подхватила коробку и направилась к двери.
С тех пор мы перестали видеться.
Поначалу Марина ещё отвечала на сообщения, хотя и с заметными задержками, отказывалась от наших посиделок, ссылаясь на занятость или плохое самочувствие.
А когда я отмечала день рождения, прислала цветы с курьером, сама же не появилась, объяснив, что у неё срочная работа.
- Да что с ней происходит? - спросила я однажды, когда мы с Ириной обедали в столовой и я в очередной раз получила от Маринки отказ на предложение встретиться в выходные. - Я уже третью неделю пытаюсь её куда-нибудь вытащить, а она всё отговаривается. Такое впечатление, будто она от нас прячется.
Ира, до этого сосредоточенно ковырявшая вилкой гречку, на мгновение замерла, а потом предположила, что Марина, возможно, завела мужчину и теперь всё свободное время проводит с ним.
- Так раньше это ей не мешало с нами встречаться, - возразила я, отодвигая тарелку с недоеденным обедом. - Наоборот, мы первыми узнавали обо всех её романах, а теперь даже не знаем, с кем она встречается.


    Глава 2

    Я даже не представляла, как войду в квартиру, где меня будет ждать Вася, как увижу его тапочки в прихожей, кружку на столе, куртку на вешалке и как он, словно ничего не произошло, спросит, где я была и что на ужин.
Я бесцельно бродила по улицам, пока не обнаружила, что стою возле собственного подъезда, и, подняв голову, долго смотрела на светящиеся окна нашей квартиры.
Телефон завибрировал в сумке, и я достала его, обнаружив три пропущенных звонка от Васи и сообщение с совершенно обыденным вопросом, будем ли мы сегодня ужинать и соизволю ли я вообще вернуться домой.
Меня снова замутило, и я, убрав телефон, вошла в подъезд, но вместо того, чтобы подниматься к себе, остановилась на третьем этаже перед дверью соседки.
Светлана Павловна, которую все называли просто Светкой, была женщиной сорока с небольшим лет, работала горничной в дорогом отеле и обладала удивительной способностью устраивать собственную жизнь так ловко, словно никаких особенных трудностей в мире не существовало.
С мужем она развелась давно, детей не имела, жила одна и, насколько я могла судить, совершенно этим не тяготилась.
Мы иногда пили вместе кофе, обменивались домашней выпечкой и присматривали за цветами друг друга во время отпусков. Светка, будучи женщиной прямой, шумной, но доброй, могла обругать меня за неудачную причёску и через пять минут принести пакет продуктов, если знала, что мы перед зарплатой сидим без денег.
Я позвонила, и дверь открылась почти сразу.
- Дашка, ты чего такая? - встревожилась Светка, окинув меня быстрым взглядом и тут же отступив в сторону, пропуская в квартиру.
Я попыталась что-то сказать, но вместо слов из горла вырвался какой-то жалкий всхлип, и я расплакалась, совершенно не заботясь о том, как это выглядит.
Светка молча втянула меня в квартиру, закрыла дверь и повела на кухню, где усадила за стол, налила воды, накапала туда чего-то из маленького пузырька и поставила передо мной.
- Пей, потом расскажешь, что случилось, - распорядилась она, придвигая ко мне стакан и устраиваясь напротив.
Я выпила, даже не спросив, что это, а потом рассказала всё, сначала сбивчиво, путаясь в словах, потом всё быстрее, словно боялась, что если остановлюсь, то больше не смогу заставить себя произнести ни единого слова.
Светка слушала молча, только лицо у неё становилось всё мрачнее, а когда я закончила, она выругалась так жестко, что я невольно зажмурилась.
- Вот же кобель, - процедила она, сердито отодвигая чашку. - И ведь надо было с твоей подругой связаться, будто других баб на свете нет!
Я снова заплакала, признаваясь, что ничего не замечала, хотя они снюхались прямо перед моим носом, а я продолжала считать обоих самыми близкими людьми.
- Просто ты нормальный человек, который привык доверять близким, - возразила Светка, придвигая ко мне коробку с бумажными салфетками. - Это они сволочи, а не ты дура, как тебе сейчас кажется.
Я вытерла лицо и призналась, что совершенно не представляю, как теперь возвращаться домой и на работу, где Ирина всё знала и молчала, а возможно, и остальные сотрудники давно обсуждают мою семейную жизнь за спиной.
- Да наплюй ты на них, Дашка, - посоветовала Светка, наливая мне ещё воды. - Ты молодая баба, тридцать пять лет, вся жизнь впереди, неужели из-за этого козла собралась себя оплакивать?
Я покачала головой и неожиданно для самой себя объявила, что уволюсь, потому что не хочу находиться среди людей, которые, возможно, знают о моём унижении гораздо больше, чем я сама.
Светка сначала возмутилась, напомнив, что у меня приличная работа рядом с домом, стаж, нормальный отпуск и ипотека, но потом, немного подумав, сказала:
- А и правда уходи из этого змеиного клубка. Будут за спиной шипеть. Иди к нам в отель.
- Кем? - растерянно переспросила я, глядя на неё поверх стакана.
- Горничной, как я, - спокойно ответила Светка.
Я призналась, что за пятнадцать лет офисной работы совершенно не представляю себя в подобной должности, но Светка только фыркнула и поинтересовалась, не выросла ли у меня за это время корона.
- Ты посмотри, как вы с Васькой живёте, - продолжила она, немного смягчившись. - Прости, что говорю, я тебя не попрекаю, но ты же сама у меня то пятёрку, то десятку до зарплаты перехватываешь.
Я невольно оглядела её уютную кухню, добротную мебель, хорошую кофемашину и большой дорогой холодильник, который, в отличие от нашего, работал совершенно бесшумно.
Светка дважды в год ездила отдыхать, прилично одевалась и никогда не жаловалась на отсутствие денег, хотя мне всегда казалось, что работа горничной оплачивается весьма скромно.
- У нас отель крутой, пятизвёздочный, - объяснила она, заметив мой взгляд. - Публика соответствующая, номера хорошие, всё оборудование современное, и не думай, что там каждый день какие-нибудь ужасы разгребать приходится. Конечно, работать надо, но ты же не белоручка.
Когда я осторожно спросила о зарплате, Светка назвала сумму, которая оказалась лишь немного выше моей нынешней, но тут же пояснила, что основной доход складывается из чаевых, причём иногда за один день гости оставляют столько, сколько я зарабатываю за неделю.
- Не каждый день, конечно, но в среднем выходит очень даже неплохо, - заверила она, довольно улыбаясь. - У нас тепло, светло и мухи не кусают, как в «Незнайке», правда, ноги к вечеру гудят, зато голову всякими отчётами не забиваешь.
Я невольно улыбнулась, впервые за весь вечер почувствовав, что могу думать о чём-то, кроме предательства Васи и Маринки.
Мы ещё долго сидели на кухне, и Светка рассказывала о работе, о постояльцах, травила всякие байки, чтобы меня развеселить.
Телефон снова завибрировал, на экране высветилось имя мужа, и я, не желая даже смотреть на него, перевернула аппарат экраном вниз.
- Свет, можно я у тебя сегодня переночую? - спросила я, немного помедлив, потому что возвращаться домой было выше моих сил.


    Глава 3

    К новой работе я привыкала тяжело, и первые дни к вечеру у меня болели ноги, спина и даже те мышцы, о существовании которых я прежде не подозревала.
Светка, наблюдая, как я осторожно опускаюсь на стул после смены, только посмеивалась и уверяла, что скоро организм привыкнет, зато спать я теперь буду как младенец.
И действительно, засыпала я почти мгновенно, едва успев добраться до подушки, а утром вставала с удивительным ощущением, что впереди меня ждёт не очередной бессмысленный день среди бумаг, а вполне понятная работа, результат которой можно увидеть собственными глазами.
Рабочий день начинался с распределения номеров, после чего нам выдавали тележки с чистым бельём, полотенцами, косметическими принадлежностями и всем необходимым для уборки.
Мы проверяли мини-бары, меняли постельное бельё, протирали поверхности, приводили в порядок ванные комнаты, и я довольно быстро поняла, что уборка дорогого номера отличается от домашней не столько количеством работы, сколько требованиями к деталям.
Полотенца должны лежать строго определённым образом, бокалы - сиять без единого развода, подушки - располагаться симметрично, и даже уголок туалетной бумаги следовало складывать аккуратным треугольником.
Поначалу я тратила на каждую мелочь слишком много времени, но постепенно освоилась и даже начала получать удовольствие от того, как на моих глазах беспорядок превращается в безупречную чистоту.
А потом получила первые чаевые.
В номере, где останавливалась пожилая супружеская пара из Германии, на столике лежала купюра и записка с благодарностью, и я даже растерялась, не сразу сообразив, что деньги предназначены мне.
Светка, увидев моё лицо, рассмеялась и посоветовала привыкать, поскольку в этом отеле хорошую работу действительно умели ценить.
Через месяц я подсчитала доход и долго смотрела на получившуюся сумму, которая заметно превышала мою прежнюю зарплату, а ещё через месяц уже могла позволить себе не только оплачивать необходимые расходы, но и откладывать деньги.
Именно тогда у меня появилась мечта.
Однажды вечером, листая туристические буклеты, которые нам надлежало раскладывать в номерах, я наткнулась на рекламу кругосветного круиза, где на фотографиях красовались огромный белоснежный лайнер, бескрайний океан, пальмы, старинные европейские города и экзотические острова.
Несколько месяцев путешествия, за которые можно увидеть столько стран, сколько я прежде не надеялась посетить за всю жизнь, представлялись мне чем-то совершенно невероятным, хотя стоимость подобного удовольствия, конечно, впечатляла не меньше, чем фотографии.
Раньше я и думать в этом направлении не мечтала - такая роскошная жизнь мне и не снилась.
Но теперь я хотя бы могла представить, что когда-нибудь накоплю нужную сумму, поэтому открыла отдельный накопительный счёт и назвала его «Вокруг света».
Светка, узнав об этом, одобрительно похлопала меня по плечу и заявила, что именно так и надо жить, для себя, а Васька пусть со своими ошибками разбирается самостоятельно.
Впервые за много лет я принадлежала самой себе, и, пожалуй, именно поэтому мне начало казаться, что всё самое интересное ещё впереди.
Я только не представляла, насколько буквально сбудется это предположение.
В тот день мне достался люкс на верхнем этаже, который освободили утром, а к вечеру уже ожидали новых гостей, поэтому нужно было привести его в идеальное состояние.
Светка предупредила, что накануне там была вечеринка и работы будет побольше.
Я взяла тележку и поднялась наверх, мысленно прикидывая, сколько времени потребуется на уборку.
Люкс занимал почти половину этажа и состоял из просторной гостиной с панорамными окнами, спальни, гардеробной, отдельной столовой и огромной ванной комнаты, отделанной светлым мрамором.
Я каждый раз невольно задерживалась у окон, потому что с такой высоты город выглядел совершенно другим, даже привычные улицы казались красивее, а бесконечные автомобильные пробки превращались в мерцающие ленты.
Впрочем, сегодня любоваться было некогда, поскольку гости действительно повеселились на славу, оставив на журнальном столике пустые бутылки из-под шампанского, заляпанные поверхности, на кресле - забытый мужской галстук, а на ковре - рассыпанное и растоптанное содержимое коробки с конфетами.
В спальне тоже царил беспорядок, который я предпочла не анализировать, и открыв окна, принялась за работу, методично собирая мусор, меняя бельё и возвращая вещам их привычный безупречный вид.
Часа через полтора гостиная уже приобрела вполне приличный вид, и я как раз протирала стеклянную столешницу, когда в дверях появилась Светка.
- Ну как тут дела? Помощь не нужна? - поинтересовалась она, оглядывая комнату и одобрительно кивая при виде уже наведённого порядка.
- Нет, Светик, я уже заканчиваю.
- Кстати, слышала новость? - спросила она, прислоняясь плечом к дверному косяку. - К нам звезда приезжает, настоящая, правда я имя забыла, но она сейчас из каждого утюга! Елена Викторовна уже предупредила, что на следующей неделе весь этаж забронируют под знаменитость, её охрану, помощников и прочую свиту.
- Ну и пусть приезжает - радость великая, - пожала я плечами, переходя к кофейной зоне. - Мне-то что? Только работы, поди, прибавится.
- Ну интересно же - как эти звёзды в живую выглядят, будет о чём посплетничать, - хохотнула Светка.
Я рассмеялась и кивнула, после чего Светка отправилась по своим делам, оставив меня заканчивать уборку.
На низкой полке возле дивана обнаружилась стопка журналов, большинство из которых были свежими изданиями, посвящёнными моде, путешествиям и дорогим автомобилям, но один выделялся среди других потрепанным видом, он явно был очень старым, даже антикварным. Скорее всего, его забыли постояльцы и нужно было сдать его в отдел забытых вещей.
Я подняла его и невольно задержалась взглядом на обложке, рассматривая платиновую блондинку с тщательно уложенными волнами волос, выразительными глазами и чуть приоткрытыми губами, одетую в роскошное вечернее платье с открытыми плечами и глубоким декольте.


    Глава 4

    Первым делом я закрыла глаза.
Мне требовалось несколько секунд, чтобы разобраться, что именно со мной происходит, а смотреть на незнакомую комнату, полную чужих вещей, было совершенно невыносимо. Несколько секунд? Лет сто, пожалуй.
Я сидела перед большим зеркалом в кресле, обитом бордовым бархатом. Под ногами лежал мягкий ковёр, пахло пудрой, духами и чем-то сладковатым, напоминающим нагретую утюгом ткань. Где-то за стеной слышались голоса, смех и музыка - я узнала известную композицию Луи Армстронга.
Я ещё раз взглянула на свои-не свои руки. Тонкие, белые, с аккуратными ногтями, покрытыми тёмно-красным лаком. На безымянном пальце поблёскивало кольцо с небольшим бриллиантом. Я пошевелила пальцами, и они послушно согнулись.
Из зеркала на меня смотрела Вивьен Грей.
Не похожая на неё женщина, не актриса, загримированная под знаменитость, а именно та блондинка, чью фотографию я разглядывала в гостиничном номере. С теми же высокими скулами, маленьким прямым носом, большими глазами и губами, которые даже без помады казались слишком красивыми для обыкновенного человека. “Неземная” - так писали о ней.
Я подняла руку и прикоснулась к щеке. Отражение повторило движение.
- Замечательно, - произнесла я и замолчала, услышав собственный голос.
Он оказался ниже моего, мягче, с лёгкой хрипотцой, словно я только что проснулась после долгого сна.
Я попробовала откашляться, провела ладонью по горлу и снова посмотрела в зеркало.
- Значит, вот так.
На этот раз голос прозвучал увереннее, но легче от этого не стало.
У меня не было ни малейшего представления, что следует делать женщине, которая ещё утром собиралась закончить уборку гостиничного номера, а теперь обнаружила себя в теле голливудской актрисы. В книгах героини в подобных обстоятельствах обычно довольно быстро соображали, куда попали, осваивались, начинали пользоваться чужими привилегиями и попутно выясняли, как устроен новый мир. Мне же хотелось пропеть: “А ля-ля-ля-ля-ля, а я сошла с умааа… Какая досада.”
Я даже не могла решить, стоит ли вставать с кресла. Замереть и пусть всё само собой как-нибудь разрешится.
Я придвинулась ближе, чтобы рассмотреть календарь поближе. Двадцать четвёртое июня. Понедельник. 1929 год. Я прочитала дату несколько раз. Поморгала. Тереть глаза не стала - во-первых, это было бесполезно, а во вторых… и первого было достаточно. Какая-то мысль настойчиво пыталась протолкнуться в хаосе прочих.
Я перевела взгляд на зеркало, снова на календарь и почувствовала, как по спине медленно пополз холод.
Дело было не только в том, что я оказалась почти на сто лет раньше собственного рождения.
Я вспомнила журнал. Старый, с пожелтевшими страницами и чёрно-белыми фотографиями.
Вся статья мне не запомнилась. Тогда мне и в голову не могло прийти, что от нескольких строчек будет зависеть моя жизнь.
Зато одну дату я помнила четко. Декабрь 1929 года.
Вивьен Грей исчезла в декабре. Я принялась считать месяцы, загибая пальцы. Июль, август, сентябрь, октябрь, ноябрь, декабрь.
Полгода. В моём распоряжении было примерно полгода до того момента, когда эта женщина должна была бесследно исчезнуть. Только теперь на её месте находилась я.
Откинувшись на спинку кресла, я некоторое время смотрела на свои руки, пытаясь понять, что именно означало это открытие.
Может быть, настоящая Вивьен исчезла потому, что я заняла её тело? Может быть, её исчезновение уже произошло, просто никто пока об этом не знает? О кольцах времени я не имела ни малейшего представления, не стоило и голову ломать. Или впереди меня ждёт событие, после которого в газетах напишут, что знаменитая актриса вышла из дома и больше не вернулась? Ответов не было.
Но я совершенно точно не собиралась проверять последнюю версию на собственном опыте.
За дверью послышались шаги.
- Вивиан? Дорогая, ты здесь?
Я вздрогнула, взмахнула рукой и едва не опрокинула серебряную пудреницу. Потом схватила её и раскрыла трясущимися руками, уставившись в чужое отражение.
Дверь распахнулась. На пороге появилась женщина лет сорока пяти, невысокая, плотная, с тщательно уложенными тёмными волосами. На ней было синее платье с белым воротничком, а в руках она держала несколько листов бумаги и маленькую кожаную сумочку.
Увидев меня, женщина остановилась.
- Господи, детка, что с тобой? - Она быстро подошла к креслу и положила бумаги на стол. - Ты белая как полотно. Опять ничего не ела? Мне сказали, что ты упала. Что с лицом? Боже мой, гримёру потребуется в два раза больше времени, чтобы убрать этот синяк. Почему тебе не принесли лёд? Безобразие.
Я посмотрела на неё, пытаясь определить, кто она такая.
Горничная? Секретарь? Родственница?
Вопрос был далеко не праздным. Женщина держалась так уверенно, словно имела полное право входить сюда без стука, распоряжаться моим временем и беспокоиться о моём питании.
- Немного кружится голова, - ответила я, решив, что это объяснение подойдёт почти для любого моего странного поведения.
- Конечно, кружится! - Она всплеснула руками, но тут же принялась поправлять выбившуюся из моей причёски прядь. - Я ведь говорила, что нельзя жить на одном кофе и виски. Посмотри на себя, одни глаза остались. Сейчас принесу тебе что-нибудь поесть.
- Не надо, пожалуйста. Я просто посижу. Меня тошнит.
Женщина посмотрела на меня с таким искренним беспокойством, что мне на мгновение стало стыдно за собственную настороженность.
- Тогда хотя бы воды. И, ради всего святого, не вздумай опять курить натощак. У тебя сегодня ещё встреча с мистером Харрисом.
Она произнесла это имя с нажимом, видимо это было важно.
Я осторожно кивнула.
- Помню.
Женщина улыбнулась, погладила меня по плечу и вышла, пообещав вернуться через несколько минут.
Я проводила её взглядом. Первый доброжелатель. Причём настолько заботливый, что я на автомате уже успела сообщить ей о своём самочувствии, хотя понятия не имела, кто она.


    Глава 5

    Я как раз застёгивала сумочку, когда дверь снова открылась.
На пороге стоял мужчина.
Лет сорока, высокий, широкоплечий, в дорогом сером костюме. Тёмные волосы были аккуратно зачёсаны назад. Он был гладко выбрит, выглядел холёным франтом. Небрежно держал шляпу в руке и смотрел на меня так, как будто я смешная безделушка.
- Вив, наконец-то! - Мужчина вошёл, закрыл за собой дверь и протянул ко мне обе руки. - Я уже начал думать, что ты решила меня избегать. Твоя записка подарила мне надежду на то, что ты не сошла с ума и решила быть благоразумной.
Он попытался обнять меня. Я отступила.
Совсем немного, ровно настолько, чтобы между нами сохранилось расстояние. Мужчина заметил это и остановился.
- Всё ещё сердишься?
- У меня болит голова, - ответила я.
- Бедная овечка.
Он произнёс это с такой нежностью, что на секунду мне показалось, будто передо мной муж или любовник Вивьен. Но мужчина не стал больше приближаться, а вместо этого положил шляпу на стол и оглядел меня оценивающим взглядом.
- Впрочем, выглядишь ты великолепно. Кстати, прости за синяк. Именно поэтому я и говорю, что нам нельзя ссориться.
Я молчала.
- Я всё устроил, - продолжил он. - Харрис согласен встретиться сегодня. Думаю, нам удастся убедить его, что ты готова к разумному разговору.
Вот как.
Значит, мистер Харрис был не единственным человеком, который хотел со мной встретиться. А этот человек точно не Харрис. Но четко отправляется в мой список кому нельзя доверять. А кому можно?
- Я неразумна? - спросила я.
Мужчина рассмеялся.
- Только когда начинаешь упрямиться, дорогая. Ты ведь знаешь, как я тебя люблю.
Он произнёс последнее слово легко, почти между прочим. Я внимательно посмотрела на него.
В его голосе не было ни смущения, ни той особенной интонации, с которой мужчина признаётся женщине в любви. Скорее, он говорил о своём расположении, как говорят о любимой лошади или дорогой картине.
- И всё же мне хотелось бы сначала понять, чего именно от меня ждут, - сказала я. “Вот это выдала ты, Дашка!”
Я даже вспыхнула - щёки загорелись.
Мужчина перестал улыбаться. Щека его дёрнулась, как от тика.
- Вив-пончик, мы обсуждали это вчера.
- Сегодня я хочу обсудить ещё раз.
Он медленно поднял шляпу со стола.
- Ты начинаешь меня беспокоить.
- Почему?
- Потому что вчера ты была категорически против, а сегодня делаешь вид, будто ничего не помнишь. - Он подошёл ближе, понизив голос. - Послушай меня внимательно. Харрис может быть очень полезен. Но его терпение не бесконечно.
- Я это учту.
- И ещё одно. - Мужчина задержал на мне взгляд. - Не советую рассказывать об этом кому попало. Особенно газетчикам. Ты ведь понимаешь, чем всё может закончиться?
Я не понимала. Но именно в эту минуту мне стало по-настоящему страшно. Не от его слов, а от того, как спокойно они были произнесены.
Он словно напоминал мне о чём-то очевидном, давно известном нам обоим.
- Разумеется, - ответила я, вскинув голову. Я окончательно вошла в роль Вивьен Грей.
Мужчина ещё несколько секунд смотрел на меня, затем улыбнулся, взял мою руку и коснулся губами кончиков пальцев.
- Вот и умница. В четыре часа я заеду за тобой.
Когда он вышел, я некоторое время стояла неподвижно.
Третий персонаж. Этот, правда, заботился обо мне несколько своеобразно. Включая реплику про синяк - что это значило?
Я не знала ни его имени, ни того, кем он приходится Вивьен, но уже получила предупреждение, что не стоит разговаривать с журналистами, и обещание, что меня куда-то отвезут.
Я подошла к зеркалу. Вивьен Грей смотрела на меня широко раскрытыми глазами. Красивое лицо, безупречная кожа, изящная причёска. И отчаянные, перепуганные глаза. Мой ли это был страх или самой Вивьен?..
Миллионы женщин, наверное, отдали бы многое, чтобы хотя бы на один день оказаться на её месте. Я же с удовольствием поменялась бы обратно.
Не потому, что мне так уж нравилась прежняя жизнь. С ней я успела распрощаться ещё до того, как попала сюда. Но там у меня были собственное имя, документы, опыт и хотя бы приблизительное понимание того, кому можно доверять.
Здесь у меня было красивое лицо, которое принадлежало другой женщине, и целая толпа людей, знавших обо мне гораздо больше, чем я сама.
Я подняла руку, коснулась губ и вдруг заметила маленькую царапину возле запястья. Совсем свежую. Тонкая красная полоска уходила под браслет, почти незаметная на белой коже.
Я осторожно отодвинула украшение. На внутренней стороне руки обнаружились ещё три небольших синяка. От пальцев, что ли? Они располагались рядом, словно кто-то крепко схватил Вивьен за запястье. Я долго рассматривала эти следы.
Возможно, они появились на съёмках. Актрисы падали, дрались, выполняли трюки. Возможно, Вивьен просто ударилась обо что-нибудь.
Но после разговора с незнакомцем мне не хотелось считать это случайностью. Я опустила браслет обратно.
Теперь следовало выяснить, кто этот мужчина.
И сделать это так, чтобы никто не догадался, насколько мало я знаю. Я подошла к двери и выглянула в коридор.
Он оказался длинным, с несколькими одинаковыми дверями. На стенах висели фотографии актёров, афиши и таблички с номерами помещений. В дальнем конце разговаривали две женщины, одна держала объёмную коробку, из которой свешивались боа самых разных расцветок .
Увидев меня, они сразу замолчали.
- Добрый день, мисс Грей, - произнесла одна. Вторая боязливо поклонилась.
- Добрый день, - ответила я, улыбнувшись.
Обе просияли выучено, автоматически. Я закрыла дверь.
Похоже, знаменитость Вивьен была вполне настоящей. Но радоваться мне было нечему.
Через несколько минут в коридоре послышался знакомый голос.
- Вив! Ты ещё здесь?
Женщина в синем платье вошла, не дожидаясь ответа, и сразу заметила моё выражение лица.


    Глава 6

    Автомобиль свернул с широкой улицы на дорогу, которая постепенно забиралась в холмы, и я невольно подалась вперёд, стараясь рассмотреть дома, возникавшие за высокими оградами и густыми зарослями цветущих кустарников.
Судя по размерам особняков, здесь жили люди, для которых деньги давно превратились в возможность воплощать любые свои фантазии.
Один дом напоминал средневековый замок с башенками и узкими окнами, другой мог бы сойти за итальянскую виллу, а третий, ослепительно белый, с плоской крышей и огромными панорамными окнами, выглядел настолько современно, что я невольно усомнилась в правильности календарной даты.
Шофёр уверенно вёл машину между аккуратно подстриженными живыми изгородями, изредка поглядывая на меня в зеркало заднего вида, а я делала вид, что любуюсь пейзажем, хотя на самом деле пыталась запомнить дорогу и прикидывала, насколько далеко отсюда до киностудии.
Наконец мы свернули к высоким кованым воротам, украшенным причудливым узором из переплетённых листьев и птиц. Шофёр дважды коротко посигналил, и от небольшой сторожки, почти скрытой за зарослями бугенвиллеи, появился пожилой мужчина в светлой рубашке и широкополой шляпе. Он приветственно поднял руку, отворил створку ворот и почтительно склонил голову, когда автомобиль медленно проехал мимо.
За воротами начиналась широкая подъездная аллея, обсаженная пальмами, между которыми виднелись цветники, небольшие мраморные статуи и затейливо подстриженные кусты. В центре круглой площадки перед домом бил фонтан, изображавший трёх обнажённых нимф, поддерживавших огромную раковину. Вода стекала по их плечам в круглый бассейн, где среди зелёных листьев плавали розовые лотосы.
Сам дом появился передо мной неожиданно, когда автомобиль обогнул фонтан, и я невольно приоткрыла рот.
Если кто-нибудь попросил бы меня изобразить богатство в его наиболее вызывающем проявлении, я, пожалуй, не сумела бы придумать ничего более подходящего.
Огромный особняк из светлого камня был выстроен в испанском духе, с черепичной крышей, арочными галереями, балконами и высокими окнами, обрамлёнными резными наличниками. Но, очевидно, кому-то показалось, что одной Испании недостаточно, поэтому над главным входом находился французский балкон с позолоченной решёткой, по бокам лестницы стояли два каменных льва, а между колоннами висели фонари, напоминавшие светильники из восточного дворца.
Здание выглядело так, словно архитектор получил заказ построить самый красивый дом на свете, после чего заказчица вручила ему несколько альбомов с фотографиями европейских дворцов и потребовала использовать всё сразу.
Автомобиль остановился у широкой лестницы, и шофёр поспешил открыть дверцу, пока я разглядывала цветущие растения. На ступенях лежала широкая ковровая дорожка, а массивные двустворчатые двери украшали бронзовые накладки с изображением каких-то фантастических животных.
- Благодарю, - произнесла я, выбираясь из машины, и уже собралась подняться по лестнице, когда заметила, что шофёр смотрит на меня с некоторым ожиданием.
- Мисс Грей, позволите руку?
- Не стоит, - ответила я и, заметив его удивление, добавила: - Серьёзно, я дойду сама.
Он почтительно кивнул, хотя по выражению лица было заметно, что подобное желание хозяйки показалось ему необычным.
Я поднялась по ступеням, коснулась бронзовой дверной ручки, но дверь распахнулась мне навстречу.
На пороге стоял высокий худощавый мужчина лет пятидесяти, с безупречно прямой спиной, гладко зачёсанными седоватыми волосами и невозмутимым лицом.
- Добрый день, мисс Грей, - произнёс он, отступая в сторону. - Надеюсь, дорога была приятной.
- Вполне, спасибо, - ответила я, входя в дом.
Мужчина осторожно прикрыл за мной дверь и протянул руку, намереваясь принять сумочку, но я невольно прижала.
- Я оставлю её у себя.
- Разумеется, мисс Грей. Я лишь хотел подержать её, пока вы снимаете перчатки.
Он даже бровью не повёл, хотя мне показалось, что на долю секунды его взгляд задержался на моих пальцах, слишком крепко сжимавших ручку сумки. Ну или я превращалась в параноика.
Я сделала несколько шагов и остановилась.
Холл оказался огромным. С покрытого росписью потолка свисала гигантская люстра, состоявшая из нескольких ярусов хрустальных подвесок. Пол был выложен чёрными и белыми мраморными плитами, образовывавшими сложный геометрический узор, а вдоль стен стояли высокие китайские вазы с изображениями драконов, тонконогие консоли и мраморные бюсты каких-то людей. Я разглядела среди них Вольтера.
Прямо передо мной начиналась широкая лестница с коваными перилами, разветвлявшаяся на две стороны, как в старинных дворцах. На промежуточной площадке висел огромный портрет женщины в золотом платье, сидевшей в кресле с таким выражением лица, будто весь окружающий мир существовал исключительно для того, чтобы любоваться ею. Вивьен Грей. Ну разумеется.
Я узнала собственное нынешнее лицо, хотя художник, по-видимому, несколько преувеличил длину шеи и размер глаз.
- Мисс Грей?
Я обернулась к мужчине, который терпеливо ожидал моего дальнейшего распоряжения.
- Всё в порядке, - наверное я слишком долго рассматривала собственный интерьер, словно впервые оказалась в этом доме. - Просто задумалась.
- Желаете, чтобы я распорядился подать обед?
Обед! Я вдруг вспомнила, что с самого утра ничего толком не ела, если не считать нескольких глотков кофе на киностудии. При мысли о еде желудок жалобно заныл.
- Да, пожалуй. Что-нибудь лёгкое.
- Разумеется. В столовой или на террасе?
- На террасе, - выбрала я, решив, что на свежем воздухе будет проще собраться с мыслями.
- Я передам на кухню. Мисс Грей, мисс Хлоя просила сообщить ей, как только вы вернётесь.
- Нууу… Тогда сообщите ей.
Мужчина слегка поклонился и бесшумно удалился через боковую дверь, оставив меня одну посреди этого интерьерного безумия.


    Глава 7

    Египетская столовая оказалась ещё одним подтверждением того, что Вивьен не признавала полумер, когда дело касалось обстановки собственного дома. Хлоя с неизменным восторгом расхваливала бронзовых кошек, золотые диски и настенные росписи, уверяя, что подобное сочетание древности и современной роскоши могло прийти в голову только человеку с поистине выдающимся художественным чутьём.
Я слушала её с выражением благосклонного интереса, хотя постепенно начинала подозревать, что Вивьен либо обладала чрезвычайно своеобразным вкусом, либо просто не могла остановиться, когда видела что-нибудь дорогое и необычное.
Из столовой мы попали в длинную галерею, где на стенах висели фотографии Вивьен в разных ролях. Я замедлила шаг, разглядывая собственное нынешнее лицо, которое то выглядело надменным и холодным, то светилось озорной улыбкой, то выражало такую страсть, что я даже почувствовала себя неловко.
На одном снимке Вивьен стояла возле автомобиля в мужском костюме и широкополой шляпе, на другом сидела на ступенях дворца, закутанная в меха, а на третьем была изображена в лёгком летнем платье, без драгоценностей и сложной причёски.
Именно эта фотография понравилась мне больше остальных.
Я остановилась перед ней и некоторое время молча рассматривала женщину, которая впервые за весь день показалась мне не роскошной куклой, а живым человеком.
- Прекрасный снимок, - произнесла я, почти забыв о присутствии Хлои.
- О, мисс Грей, я знаю, как вы его любите! - немедленно отозвалась Хлоя. - Вы ведь сами настояли, чтобы он висел именно здесь, хотя мистер Роберт считает, что фотография совершенно не соответствует вашему положению. Он говорит, что публика должна видеть вас ослепительной звездой, а не обычной девушкой в простом платье.
Я снова посмотрела на снимок.
Вивьен улыбалась, слегка прищурившись от солнца, волосы были небрежно собраны, а на лице почти не было косметики. В этой улыбке чувствовалось что-то настоящее, чего я не замечала на остальных портретах.
- Мне нравится, - сказала я. - Здесь я хотя бы похожа на живого человека.
Хлоя рассмеялась, приняв мои слова за очедную удачную шутку, и поспешила заверить, что я прекрасна на любом снимке.
Я оставила её восторги без ответа и направилась дальше.
В библиотеке меня встретили тёмные деревянные панели, глубокие кожаные кресла, высокий камин и книжные шкафы, поднимавшиеся до самого потолка. После бесконечной позолоты, зеркал и ярких тканей эта комната показалась мне почти убежищем, хотя и здесь хозяйка не удержалась от желания продемонстрировать богатство.
На письменном столе стояла массивная чернильница из зелёного камня, рядом лежал серебряный портсигар, а над камином висел портрет сурового мужчины в военном мундире.
Я подошла к книжным полкам и провела пальцами по корешкам, с удовольствием обнаружив несколько знакомых имён - Фицджеральд “Великий Гетсби”, Хэмингуэй “И всходит солнце”, Оскар Уайльд “Портрет Дориана Грея”. Здесь были романы, пьесы, книги об искусстве, толстые альбомы с репродукциями - они лежали раскрытыми на столе.
- Вот здесь я действительно могу отдохнуть, - произнесла я, опускаясь в глубокое кресло возле камина.
- Вы всегда говорите, что в библиотеке лучше всего думается, - с готовностью подтвердила Хлоя. - Особенно после того, как велели убрать часы. Помните, какие красивые английские часы стояли на каминной полке? Мистер Уолтер до сих пор сокрушается, что пришлось отправить их в кладовую.
Я медленно подняла глаза.
Между двумя серебряными вазами на каминной полке действительно было пустое место, куда напрашивались каминные часы.
- Иногда хочется избавиться от вещей, которые мешают сосредоточиться, - ответила я. Интересно, что за бзик насчёт часов?
- Разумеется, мисс Грей! - горячо согласилась Хлоя. - Хотя, признаться, я тогда очень удивилась, когда вы приказали убрать все часы из дома. Даже маленькие, которые стояли возле вашей кровати.
Я задумчиво посмотрела на пустое место между вазами.
Все часы. Не только те, что висели в гримёрке на киностудии, но и домашние, причём распоряжение было достаточно необычным, чтобы хоть как-то его объяснить.
- Пожалуй, теперь здесь гораздо спокойнее, - произнесла я, решив пока не развивать эту тему.
- Именно так вы и сказали, мисс Грей! - обрадовалась Хлоя. - Что больше не желаете слышать никакого тиканья и жить по чужому расписанию. Вы тогда ссорились с мистером Робертом.
Я мысленно отметила эту подробность.
Чужое расписание. Чужие решения. Чужая власть над её жизнью.
И Роберт, который, судя по всему, неизменно оказывался рядом всякий раз, когда Вивьен пыталась поступить по-своему.
Впрочем, делать выводы было рано. Возможно, актриса просто обладала каким-нибудь странным пунктиком - терпеть не могла тиканья часов. Или боялась течения времени…
Мы поднялись на второй этаж, где широкий коридор был застелен мягкой ковровой дорожкой, а стены украшали картины, изображавшие то обнажённых красавиц, то морские пейзажи, то совершенно непонятные мне геометрические композиции.
Хлоя продолжала рассказывать о доме, с восторгом вспоминая покупки, приёмы и визиты знаменитых гостей, а я постепенно приходила к выводу, что Вивьен не просто любила красивые вещи, а испытывала почти болезненную потребность окружать себя предметами, способными вызвать зависть, удивление или хотя бы недоумение.
При этом её вкус отличался поразительной непоследовательностью. Если сегодня ей нравился строгий современный интерьер, завтра она могла увлечься китайским фарфором, а послезавтра потребовать превратить столовую в египетский храм.
Одна из комнат была оформлена в китайском стиле, с красными лакированными шкафчиками, шёлковыми ширмами и огромными фарфоровыми вазами. Другая напоминала французский будуар, где розовые стены сочетались с белой мебелью, позолотой и бесчисленными фарфоровыми пастушками. Третья представляла собой нечто среднее между восточным шатром и театральной декорацией: низкие диваны, груды подушек, тяжёлые ткани с золотой вышивкой и бронзовые светильники, свисавшие на длинных цепях.


    Глава 8

    Утро началось с того, что кто-то настойчиво постучал в дверь моей спальни.
Я открыла глаза, некоторое время смотрела на тяжёлый шёлковый полог над кроватью, а потом, вспомнив, где нахожусь, со вздохом сожаления перевернулась на живот.
За высокими окнами уже светило солнце, в саду перекликались птицы, и ничто не предвещало неприятностей, если не считать самого факта моего пребывания в тысяча девятьсот двадцать девятом году.
Стук повторился.
- Мисс Грей, простите за беспокойство, но автомобиль со студии уже прибыл. Мистер Беннет просил передать, что ожидает вас к девяти.
Я подскочила на кровати так резко, что шелковая простыня, которая нежно укутывала мои плечи, отлетела прочь.
- Какой автомобиль? - голос был хрипловатым со сна и я откашлялась.
За дверью возникла короткая пауза.
- Со студии, мисс Грей. Сегодня у вас съёмки.
Вот ведь чёрт.
Вчера, когда Хлоя рассказывала о предстоящем приёме, я так сосредоточилась на гостях и загадочном мистере Харрисе, что совершенно упустила из виду главное: Вивьен Грей была не только владелицей роскошного особняка и женщиной с весьма запутанной личной жизнью, но ещё и работающей актрисой. Причём, судя по вчерашним разговорам, актрисой, у которой в последнее время не всё ладилось с работой.
- Входите, Хлоя.
Помощница появилась с серебряным подносом, на котором стояли кофейник, чашка и блюдце с какими-то пилюлями. За ней вошла молоденькая горничная, пожелала мне доброго утра и направилась к окнам.
- Я велела приготовить вам кофе пораньше, - сообщила Хлоя, устанавливая поднос на столик возле кровати. - Мистер Беннет звонил дважды. В первый раз он интересовался вашим самочувствием, а во второй просил передать, что съёмки больше откладывать невозможно.
- Как трогательно с его стороны, - пробормотала я, принимая чашку. - И что именно он спросил?
Хлоя слегка смутилась.
- Он спросил, достаточно ли вы оправились, чтобы сегодня работать. - девушка явно не договаривала.
- А потом?
- Потом сказал, что надеется увидеть вас на площадке независимо от ответа. - она виновато улыбнулась.
Я отпила кофе, оказавшийся крепким и вкусным, и решила, что с мистером Беннетом мы, вероятно, сумеем найти общий язык. По крайней мере, он не тратил время на бессмысленные любезности и фальшь.
- Принесите, пожалуйста, моё расписание, Хлоя. И скажите, сколько у меня времени на сборы.
Помощница немедленно раскрыла кожаную папку.
- Если вы выедете через сорок минут, то успеете вовремя. Сегодня съёмки до четырёх, затем примерка у мадам Люсьен, в шесть приедет парикмахер, а первые гости ожидаются к восьми.
Я поставила чашку. Сорок минут на сборы, целый день на съёмочной площадке, а вечером приём, на котором мне предстояло изображать близкое знакомство с людьми, которых я никогда не видела. Всего-то.
- Примерку отменим, не хочу тратить время. Если платье не готово, надену другое. Парикмахера оставим, гостей, как я понимаю, к сожалению, тоже, - распорядилась я, выбираясь из постели. - А сейчас мне нужен душ.
Мэри, уже успевшая раздвинуть шторы, оглянулась.
- Мисс Грей, я приготовлю ванну. Как обычно, с розовым маслом?
- Не нужно, спасибо. Сегодня обойдусь душем.
Она замерла, а Хлоя осторожно заметила, что по утрам я обычно предпочитаю полежать в тёплой воде с ароматическими маслами, после чего обе девушки обменялись взглядами, которые, вероятно, должны были остаться незамеченными.
Похоже, любое моё отступление от привычного распорядка воспринималось здесь как событие, требующее обсуждения.
Я направилась в ванную, но возле двери остановилась и обернулась.
- Хлоя, а кто будет сегодня на площадке?
- Мистер Беннет, разумеется. Мистер Роберт обещал приехать, если освободится. И мистер Уитмор.
- Прекрасно, - ответила я. - Хотя в целом мне это ни о чём не говорило.
Оставшись одна, я включила воду и под горячими струями воды принялась размышлять о том, как именно собираюсь выкручиваться.
Вчера на студии мне удалось избежать серьёзных неприятностей исключительно потому, что от меня почти ничего не требовалось. Сегодня ситуация менялась. Я не знала сценария, не представляла, кого должна изображать перед камерой, и имела весьма приблизительное представление о том, как вообще снимали кино в двадцатые годы. Последнее обстоятельство особенно тревожило, поскольку из современного кинематографа мне были знакомы главным образом готовые фильмы, интервью актёров и редкие передачи о съёмках.
Впрочем, паниковать заранее я не собиралась. Существовали режиссёры, помощники и люди, которым платили именно за то, чтобы объяснять актрисам, куда идти и что говорить. Оставалось воспользоваться их услугами, не вызывая лишних подозрений.
Через пятнадцать минут я вернулась в спальню, где на кровати уже лежали три платья.
Первое было розовым, с длинными нитями бисера по подолу, второе - кремовым, украшенным сложной вышивкой, а третье - тёмно-синим, из гладкого шёлка, с узким поясом и небольшим белым воротничком.
Возле каждого наряда были разложены туфли, перчатки, шляпка и украшения. Особенно впечатлял комплект к розовому платью: длинное жемчужное ожерелье, браслет с крупными камнями и крошечная сумочка, густо расшитая бисером.
Я остановилась возле кровати.
- Синее.
- Прекрасный выбор, мисс Грей! - немедленно отозвалась Хлоя. - Этот цвет необыкновенно подчёркивает ваши глаза. Хотя вчера вы говорили, что наденете розовое…
- Верно. Значит, синее.
Хлоя улыбнулась и взяла платье, а Мэри уже приготовилась помогать мне одеваться.
Я было потянулась к застёжке самостоятельно, но вовремя заметила, что платье снабжено целой системой маленьких крючков, расположенных в совершенно недоступных местах. Пришлось предоставить горничной возможность исполнить свои обязанности, тем более что справлялась она с ними быстро и уверенно.


    Глава 9

    Я улыбнулась, мысленно ликуя от того, что мне сейчас пришлось пережить - я в настоящем кино! И у меня всё получилось!
- Даже не собиралась.
- Прекрасно. Тогда переодевайся. После перерыва снимаем песню.
Я замерла.
- Песню?
Беннет посмотрел на меня поверх сценария.
- Разумеется. Ты ведь играешь певицу.
И вот тут я впервые за утро почувствовала, что моё положение становится по-настоящему опасным.
Петь я умела ровно настолько, насколько умеет большинство людей, не обладающих ни специальной подготовкой, ни выдающимися вокальными данными. В прежней жизни это нисколько мне не мешало: иногда я подпевала радио, могла вспомнить несколько любимых песен и совершенно не стремилась выступать перед публикой. Даже в караоке не была ни разу.
Но теперь мне предстояло изображать певицу ночного клуба перед профессиональной съёмочной группой.
Костюмеры принесли серебристое платье, расшитое мелким бисером, которое при каждом движении переливалось десятками огоньков. Оно было длинным, с открытыми плечами и мягко облегавшим фигуру лифом. К платью полагались длинные перчатки, туфли с серебряными пряжками и украшение для волос, напоминавшее небольшую сверкающую веточку.
Пока меня переодевали, я успела ознакомиться с новым фрагментом сценария.
Эмили должна была выйти на сцену ночного клуба и исполнить песню о любви, которая обернулась разочарованием. В зале сидел Виктор Кейн. Он был уверен, что певица останется с ним, несмотря на вчерашний разговор, и воспринимал её выступление как очередное подтверждение собственной власти.
А Эмили уже точно знала, что это её последний вечер.
Песня, таким образом, должна была стать не просто музыкальным номером, а прощанием.
Я перечитала слова и задумалась.
В них не было ничего особенно сложного. Женщина вспоминала обещания, которые когда-то принимала за правду, говорила о ночах, проведённых в ожидании, и о том, что однажды наступает утро, когда больше не хочется ждать. Это ладно, слова мне будут показывать на больших карточках. Но я не знала мелодии.
Когда костюмерша закончила поправлять платье, я взяла лист с нотами и направилась к Беннету.
Он стоял возле эстрады, разговаривая с музыкантом, который держал в руках партитуру.
- Мистер Беннет, можно вас на минуту?
Режиссёр обернулся.
- Что ещё, Вив?
Я осторожно улыбнулась.
- Я не вполне уверена, что справлюсь с песней.
Он посмотрел на меня, потом на лист в моей руке и небрежно махнул рукой.
- Детка, всё, что тебе требуется, - вовремя открывать рот. Петь будет Рут Эттинг. Мы договорились о записи, а ты изобразишь исполнение перед камерой.
Я почувствовала облегчение, но оно оказалось недолгим.
- Ты ведь прекрасно знаешь, - продолжал Беннет, уже отворачиваясь к музыканту, - что природа наградила тебя лицом, а не голосом. Твоё предназначение - блистать на экране, так что не забивай свою хорошенькую головку ерундой.
Я вспыхнула. От неожиданности даже не сразу нашлась, что ответить. В прежней жизни я бы непременно поинтересовалась, не мешает ли самому мистеру Беннету его корона заниматься режиссурой, но сейчас подобная реплика могла обойтись мне слишком дорого.
К тому же он, судя по всему, искренне считал сказанное обычным профессиональным замечанием.
- Разумеется, - произнесла я после короткой паузы. - Тогда мне хотелось бы хотя бы послушать мелодию.
Режиссёр обернулся.
- Для чего?
Я посмотрела на него.
- Чтобы открывать рот вовремя.
Музыкант негромко кашлянул, пряча улыбку.
Беннет несколько секунд разглядывал меня, затем неожиданно расхохотался.
- Ладно, детка, это справедливо. Гарри, сыграй ей.
Пианист сел за инструмент, стоявший возле эстрады, и начал мелодию.
Она оказалась медленной, немного печальной, с характерными для того времени мягкими переходами и неожиданными паузами. Я слушала внимательно, следя по тексту, а когда он закончил, попросила повторить ещё раз.
- Не слишком быстро? - поинтересовался пианист.
- Нет. Просто хочу понять, где она перестаёт жаловаться и начинает прощаться.
Гарри поднял глаза.
- Простите?
Я указала на последние строки.
- В начале Эмили ещё надеется, что её услышат. А здесь, по-моему, уже нет. Поэтому мне кажется, что последние слова должны звучать спокойнее.
Пианист задумчиво посмотрел на ноты.
- Любопытная мысль.
Беннет, который до этого разговаривал с помощником, повернул голову.
- Что там у вас?
- Мисс Грей предлагает изменить настроение последнего куплета, - объяснил Гарри.
Режиссёр закатил глаза.
- Только не говорите, что мы сейчас начнём переписывать музыку.
- Музыку не нужно, - ответила я. - Просто сыграйте последние такты немного иначе. И мне хотелось бы попробовать спеть самой, хотя бы для репетиции.
Беннет посмотрел на меня с раздражением.
- Вив, у нас нет времени на твои вокальные эксперименты.
- Я не прошу записывать мой голос. Мне нужно понять, как двигаться и что чувствует Эмили.
Он вздохнул, посмотрел на часы, которые носил на запястье, и махнул рукой.
- Пять минут. Гарри, начинай.
Я поднялась на эстраду.
В серебристом платье было неудобно подниматься по ступеням, бисер неприятно холодил кожу, а свет огромных ламп бил прямо в лицо. Я остановилась возле микрофона, положила ладонь на стойку и посмотрела в зал, где за маленькими столиками сидели статисты.
Среди них находился Джеймс Уитмор.
Он откинулся на спинку кресла, держа в руке бокал, и смотрел на меня с тем самодовольным спокойствием, которое так хорошо подходило Виктору Кейну.
Я закрыла глаза на мгновение.
Песня была не о том, как женщина страдает от несчастной любви. По крайней мере, мне не хотелось играть её именно так.
Эмили уже пережила самое тяжёлое. Она любила человека, доверяла ему, позволяла решать за себя, а теперь поняла, что за красивыми обещаниями скрывалось совсем другое. И самое страшное заключалось даже не в предательстве, а в том, что ей предстояло признать собственную ошибку.


    Глава 10

    К дому мы подъехали около пяти часов.
Я надеялась, что у меня найдётся хотя бы полчаса, чтобы спокойно посидеть в тишине, выпить кофе и привести мысли в порядок, но едва автомобиль свернул на подъездную аллею, стало ясно, что рассчитывать на отдых не приходится.
Возле фонтана стояли две грузовые машины, из которых рабочие выгружали корзины с цветами, ящики с посудой и какие-то длинные деревянные конструкции. По лестнице поднимались мужчины в одинаковых куртках, неся огромные пальмы в кадках, а у входа суетилась женщина с блокнотом, отдававшая распоряжения двум молодым лакеям.
Сам особняк уже выглядел празднично. В арочных галереях висели гирлянды зелени, вдоль дорожек расставили невысокие фонари, а вокруг фонтана появились дополнительные цветочные композиции.
Я выбралась из автомобиля и остановилась, разглядывая происходящее.
Вчера дом поражал меня количеством вещей, сегодня же выяснилось, что даже его невероятной роскоши недостаточно для достойного приёма гостей. Требовалось непременно привезти ещё несколько десятков растений, развесить дополнительные украшения и иллюминацию.
На пороге меня ожидал мистер Уолтер.
- Добрый вечер, мисс Грей. Надеюсь, съёмки прошли успешно.
- И даже очень, благодарю. Как приготовления?
- Всё идёт по плану. Музыканты прибудут через полчаса, ужин готовится, а мисс Хлоя ожидает вас наверху. Мадам Люсьен прислала платье, которое вы заказывали. Передала, что может приехать сама для последней примерки.
- Да не стоит, я думаю. А список гостей?
- Мисс Хлоя приготовила его для вас.
Я кивнула и направилась к лестнице, но остановилась, заметив, как двое рабочих осторожно проносят через холл огромную вазу, наполненную свежими белыми розами.
- Уолтер, это откуда? Кто-то прислал?
Дворецкий проследил за моим взглядом.
- Цветы от мистера Харриса, мисс Грей. Их доставили около полудня. Сто пятьдесят штук.
- Очень любезно с его стороны.
Я посмотрела на роскошный букет и подумала, что в этом мире цветы, кажется, служили не столько украшением, сколько своеобразным способом общения. Одни люди присылали их, чтобы выразить восхищение, другие - чтобы напомнить о себе, третьи, возможно, просто потому, что хотели сделать красивый жест.
- Поставьте их в столовой, - распорядилась я. - Только не посередине стола.
Мистер Уолтер слегка склонил голову.
- Разумеется, мисс Грей.
Наверху меня уже ожидала Хлоя.
Она стояла посреди спальни с раскрытой папкой в руках, а возле туалетного стола хлопотали Мэри и незнакомая женщина, которая, по всей видимости, должна была заниматься моими волосами.
- Мисс Грей! - воскликнула помощница. - Как хорошо, что вы вернулись! Мистер Роберт звонил только что, хотел спросить… О, он сообщил, что съёмки прошли великолепно. Он сказал, что мистер Беннет остался чрезвычайно доволен.
Я сняла перчатки и положила сумочку на туалетный столик и посмотрела на Хлою внимательно.
Она говорила с искренним восхищением, словно подобная осведомлённость свидетельствовала о самых лучших качествах Роберта.
- Так что он хотел спросить, Хлоя? - напомнила я. - Вы забыли передать, мне кажется.
Помощница заметно смутилась и деланно рассмеялась.
- Простите, мисс Грей, но видимо ничего важного. - она замялась и тут же принялась рассказывать о приготовлениях к вечеру.
Оказалось, что некоторые из приглашённых должны были приехать +1 - с супругами или спутницами. Для гостей подготовили несколько гостиных, спален для отдыха, столовую, террасу и часть сада, где разместится небольшой оркестр. Вечером предполагались ужин, танцы и, разумеется, бесконечные разговоры о кино.
Я слушала, постепенно освобождаясь от дневной усталости, и пыталась представить, как именно буду принимать людей, которых не знаю.
- Хлоя, дайте мне мне список приглашённых, пожалуйста.
Она немедленно протянула папку.
Я устроилась в кресле возле окна и начала просматривать страницы.
Фамилии шли одна за другой. Продюсеры, режиссёры, владельцы газет, представители студий, какие-то промышленники и их супруги, несколько актёров, имена которых показались мне смутно знакомыми.
А потом я увидела два имени, от которых невольно выпрямилась.
Мэри Пикфорд.
Дуглас Фэрбенкс.
Я перечитала их ещё раз. Вот это уже было интересно и волнительно. Они были легендами.
Этих людей я знала по фотографиям, старым фильмам и статьям об истории Голливуда. Мэри Пикфорд - знаменитая актриса, одна из самых влиятельных женщин американского кино. Дуглас Фэрбенкс - герой приключенческих картин.
И теперь они собирались приехать ко мне домой.
Я осторожно положила список на колени.
- Хлоя, мисс Пикфорд и мистер Фэрбенкс подтвердили приглашение?
- Да, мисс Грей. Но вы же знаете - могут и не приехать, как обычно. Простите…
- Понятно.
Я постаралась придать голосу спокойствие. Ладно, Бог с ними. Вряд ли эта парочка причастна к исчезновению Вивьен - не того она поля ягода, не тот всё же уровень. Иконой она так и не стала. Но мне - простой Даше Дубковой было до смерти интересно повидать их вживую.
Пожалуй, ради такой встречи можно было потерпеть даже сорок незнакомых гостей.
- Мистер Харрис? - спросила я, возвращаясь к списку.
- Он будет с супругой. Мистер Роберт особенно просил посадить их рядом с вами за ужином.
- Разумеется.
Я перевернула страницу и обнаружила несколько фамилий, возле которых Хлоя сделала небольшие пометки карандашом.
- А это что?
- Ваши пожелания, мисс Грей. Вы просили не сажать миссис Уиткомб рядом с миссис Портер, потому что они поссорились на последнем приёме. А мистера Лэнга - подальше от Роберта.
Я подняла глаза.
- Мистера Лэнга?
- Да, мисс Грей. После их последнего разговора вы сказали, что не желаете ещё одного скандала.
Вот как.
Имя Лэнга я уже слышала, но теперь выяснялось, что у него существовали какие-то разногласия с Робертом.


    Глава 11

    Передо мной стоял мужчина лет сорока, высокий, худощавый, с тёмными волосами и внимательными глазами. На нём был безупречно сшитый вечерний костюм, но в отличие от большинства гостей он выглядел совершенно равнодушным к окружающей роскоши.
- Вполне, - ответила я, стараясь вспомнить, объявлял ли мистер Уолтер его имя.
Мужчина слегка улыбнулся.
- Рад, что ты сегодня в хорошем настроении, Вив.
Я почувствовала, как внутри всё напряглось.
Он обращался ко мне слишком непринуждённо.
- А почему мне не быть в хорошем настроении?
Мужчина посмотрел на меня с лёгким удивлением.
- После нашего последнего разговора я не был уверен, что ты вообще захочешь меня видеть.
Я осторожно взяла бокал, выигрывая несколько секунд.
- Иногда полезно дать людям возможность исправить впечатление.
Он усмехнулся.
- Это звучит почти как прощение.
Я промолчала.
Мужчина некоторое время разглядывал меня, затем неожиданно произнёс:
- Ты получила мою записку?
Я почувствовала, как пальцы крепче сжали ножку бокала.
- Получила.
- И?
- Я ещё не решила, что ответить.
Он медленно кивнул.
- Понимаю. Но нам действительно необходимо поговорить, Вив. Не здесь, разумеется.
Я внимательно посмотрела на мужчину.
- Тогда найдём время позже.
Он чуть склонил голову.
- Ты уверена, что у нас оно ещё есть?
Джордж произнёс это негромко, почти не меняя выражения лица, но что-то в его интонации заставило меня внимательнее присмотреться к нему. До сих пор он держался довольно непринуждённо, однако теперь я заметила, что он то и дело поглядывает через моё плечо, в сторону гостиной, словно опасается, что кто-нибудь подойдёт слишком близко.
- Что ты имеешь в виду? - спросила я, стараясь сохранить спокойный тон.
- Сегодня мне удалось увидеть окончательную редакцию договора, который Харрис подготовил для тебя. Не весь документ, к сожалению. Но достаточно, чтобы понять: Роберт затеял что-то очень мутное.
- Что именно?
Джордж оглянулся ещё раз, затем чуть приблизился ко мне.
- Я заметил, что в нескольких пунктах появились отсылки к дополнительному соглашению. Сами условия на первый взгляд почти не изменились. Но теперь в них постоянно упоминается приложение, которое объявлено неотъемлемой частью договора.
Я нахмурилась.
- И что в нём?
- Вот этого я не знаю. Самого приложения среди бумаг не было. Я попытался выяснить, где оно, но мне сказали, что его подготовят отдельно.
- И ты думаешь, мне предложат подписать его вместе с договором?
- Может быть и нет. Скорее всего они включили пункт о том, что соглашение вступает в силу и без подписи, но я не докопался - было мало времени.
Я задумчиво посмотрела на него.
- Но ведь без приложения невозможно понять, на что именно я соглашаюсь.
- Именно! - Джордж заметно оживился. - Я поэтому и хотел поговорить с тобой. В основном договоре целая куча пунктов о твоих обязательствах перед студией, о праве заключать соглашения от твоего имени, о распоряжении будущими гонорарами и об ответственности за нарушение условий. Причём самые важные подробности теперь вынесены в это дополнительное соглашение.
- А Роберт здесь при чём?
- Он участвовал в подготовке новой редакции. Я собственными ушами слышал, как они с Харрисом обсуждали передачу полномочий твоему представителю. Харрис сомневался, стоит ли включать некоторые условия, а Роберт настаивал, что иначе соглашение не имеет смысла.
- Какие полномочия?
- Я не могу сказать наверняка, пока не увижу приложение. Но речь шла не только о переговорах со студией. Они обсуждали возможность принимать решения без твоего непосредственного участия, распоряжаться поступающими деньгами и заключать новые обязательства от твоего имени. А ещё - какие-то гарантии на случай, если ты откажешься выполнять условия договора.
Я почувствовала, как неприятно похолодели пальцы.
- То есть они хотят получить право распоряжаться моей жизнью?
- Твоей карьерой, деньгами и, возможно, имуществом. А если все эти права окажутся в одних руках, разница будет невелика.
Я медленно поставила бокал на подоконник.
В прежней жизни мне приходилось иметь дело с договорами, и я прекрасно знала, насколько опасными бывают ссылки на документы, которых тебе не показывают. Особенно когда речь идёт о дополнительных обязательствах, сформулированных настолько расплывчато, что их содержание можно выяснить лишь после внимательного изучения всех приложений.
- Ты уверен, что Харрис и Роберт действуют сообща? Роберт так оберегает меня от всего…
Джордж посмотрел на меня с удивлением.
- Вив, очнись, наконец. Они вместе готовят этот договор. Роберт прекрасно знает, что в нём написано. Более того, именно он добивается, чтобы ты подписала всё как можно скорее.
- Но ты ведь сам говоришь, что не видел приложения.
- Не видел. И не собираюсь утверждать, будто знаю его содержание. Но я слышал их разговор, видел отсылки в договоре и прекрасно понимаю, для чего подобные вещи делают. Если там всё настолько безобидно, как они уверяют, почему не приложить документ сразу? Почему нельзя дать тебе несколько дней на ознакомление?
Я невольно оглянулась в сторону гостиной.
Роберт стоял возле камина, разговаривая с Харрисом. Оба выглядели совершенно довольными жизнью. Роберт улыбался, время от времени склоняя голову к собеседнику, а Харрис оживлённо жестикулировал, держа в одной руке бокал с шампанским.
Трудно было представить, что эти двое способны обсуждать условия, которые могут лишить женщину прав на что бы то ни было в её собственном доме, распивая её шампанское. Вот уроды!
- Они говорили, когда собираются предложить мне договор?
- Сегодня вечером. Насколько я понял, после ужина. Харрис привёз бумаги с собой. Хотят воспользоваться тем, что ты будешь тёпленькой. Но слава Богу пока что ты в трезвом уме.


    Глава 12

    Только оказавшись за закрытой дверью, позволила себе облегчённо выдохнуть. Первым делом я сняла туфли.
Ноги гудели так, словно вместо нескольких часов на съёмочной площадке и вечера в обществе голливудских знаменитостей мне пришлось разгружать вагоны.
Я бросила туфли возле кресла, прошла к кровати и села на край, осторожно расправляя юбку.
Из сада доносилась музыка. Где-то внизу смеялись гости, звенела посуда, а по коридору время от времени проходили слуги.
Приём продолжался. И прекрасно. Пусть развлекаются без меня.
Я провела ладонью по лицу, стараясь не размазать макияж, и задумалась о том, что только что произошло.
Притворяться пьяной оказалось значительно проще, чем я ожидала. Возможно, потому, что окружающие были заранее готовы увидеть от Вивьен Грей что-нибудь подобное. Никто даже не попытался всерьёз выяснить, сколько шампанского я выпила. Достаточно было нескольких громких реплик, пары неуверенных шагов и привычной для хозяйки дома взбалмошности.
А вот Роберт удивил меня.
Он так стремился сохранить видимость благополучия, что предпочёл сам объяснить моё поведение усталостью. Более того, именно он предложил отложить подписание, хотя ещё несколько минут назад собирался настоять на своём.
Я невольно усмехнулась. Иногда людям достаточно дать возможность самостоятельно прийти к нужному тебе решению.
Правда, завтра подобный номер уже не пройдёт.
Если Джордж не ошибался, договор действительно представлял серьёзную опасность. И теперь мне предстояло получить его, внимательно прочитать и понять, насколько далеко зашли Роберт и Харрис в своих намерениях.
Я машинально потянулась к браслету на запястье.
Тонкая золотая цепочка с несколькими крупными камнями весь вечер мешала мне, а сейчас маленькая застёжка никак не желала поддаваться.
Я попыталась расстегнуть её одной рукой, затем другой, наконец раздражённо дёрнула за цепочку.
Браслет неожиданно соскользнул с запястья, ударился о край кровати и упал на пол.
Раздался негромкий металлический звон.
- Вот чёрт!
Я наклонилась, но украшение закатилось под кровать.
Пришлось опуститься на колени.
Покрывало почти касалось пола, и я осторожно приподняла его одной рукой, пытаясь разглядеть блеск камней в полумраке.
Браслет лежал возле ножки кровати. Я потянулась за ним, но вдруг заметила нечто другое.
В глубине, почти у самой стены, стоял небольшой чёрный предмет, прикрытый тканью.
Сначала я решила, что это какая-нибудь коробка, которую горничная забыла убрать или не заметила вовсе. Однако, присмотревшись, различила характерные очертания телефонной трубки.
Я замерла. Телефон? Под кроватью?
Я подняла браслет, положила его на ковёр и снова заглянула в темноту.
Ошибки быть не могло. Там действительно находился телефонный аппарат.
Я протянула руку, нащупала гладкий корпус и осторожно потянула его к себе.
Через несколько секунд на ковре передо мной стоял небольшой чёрный телефон с круглым диском номеронабирателя и изящной трубкой, лежавшей на вилке.
Аппарат выглядел новеньким и красивым. Провод был аккуратно свёрнут, а на его конце находился металлический штекер. Я медленно села возле кровати.
Интересно.
В доме, где едва ли не каждый сантиметр был заставлена дорогими безделушками, такую важную вещь как телефон почему-то прятали под кроватью.
Причём не просто убрали с глаз, а отсоединили от линии.
Я подняла аппарат и внимательно осмотрела его.
На корпусе не было заметных повреждений, провод выглядел целым, а штекер был чистым, без следов ржавчины или грязи.
Кто же отключил и спрятал его?
Сама Вивьен?
Вполне возможно. Женщина, которая приказала убрать из дома все часы, вполне могла однажды решить, что больше не желает отвечать на телефонные звонки. Или это сделал кто-то другой.
Я огляделась. Возле кровати стоял небольшой столик с лампой и несколькими книгами. На стене, чуть выше плинтуса, виднелась небольшая металлическая пластина.
Я наклонилась ближе. Телефонное гнездо.
Значит, аппарат действительно предназначался для этой комнаты. Я некоторое время разглядывала его, пытаясь решить, стоит ли вообще вмешиваться.
В конце концов, если Вивьен сама приказала убрать телефон, его неожиданное появление могло вызвать вопросы у прислуги. С другой стороны, мне совершенно не нравилась мысль, что кто-то намеренно ограничивает мои возможности связываться с внешним миром. Особенно после сегодняшнего разговора с Джорджем. (Кстати, нужно деликатно выяснить кем он мне приходится).
Я взяла штекер и осторожно вставила его в гнездо. Он вошёл довольно туго, но без особенных усилий.
Я подняла трубку. Несколько секунд ничего не происходило. Потом послышался ровный гудок.
Я невольно бахнула трубку на рычаги - сердце ухало почему-то.
Работает.
Я сдвинула книги и осторожно установила телефон рядом с лампой.
В дверь постучали.
- Мисс Грей?
Голос принадлежал Хлое.
Я помедлила, а потом ответила сонным недовольным голосом.
- Что такое?
- Простите за беспокойство, но мистер Роберт просил узнать, как вы себя чувствуете. Может быть, приготовить вам ванну? Или принести что-нибудь поесть? Аспирин?
Я прикрыла глаза. Ну конечно. Роберт не мог просто оставить меня в покое.
- Хлоя, передай мистеру Роберту, что я чувствую себя прекрасно, но ужасно устала.
- Разумеется, мисс Грей. А может быть, вам всё-таки…
- Нет, дорогая. Никаких ванн, никаких ужинов и никаких разговоров. Я хочу спать.
Я постаралась придать голосу ту капризную усталость.
- И, пожалуйста, никого ко мне не пускай. Даже если мистер Роберт решит, что он мне жизненно необходим, ответ - нет.
За дверью послышался тихий смешок.
- Конечно, мисс Грей.
- До утра я ни для кого не существую.
- Как пожелаете.
Шаги удалились.


    Глава 13

    Утром я проснулась с неприятным ощущением, что вчерашний вечер ещё не закончился. За окнами вовсю светило солнце, в саду перекликались птицы, а в ушах стоял голос миссис Харрис, которая едва не плакала, умоляя меня не подписывать договор.
Я долго лежала, глядя в потолок, и пыталась понять, насколько серьёзно следует воспринимать её предупреждение. Потеря карьеры, состояния, дома - всё это ещё можно было объяснить желанием Харриса и Роберта прибрать к рукам деньги знаменитой актрисы. Но ведь не лишать её жизни? Как-то это было… чересчур. Вот просто - зачем?
Миссис Харрис не показалась мне женщиной, склонной к истерикам. Вчера на приёме она держалась сдержанно, почти холодно, и если уж такая дама решилась позвонить посреди ночи, значит, услышала или узнала нечто действительно страшное.
Я повернулась на бок, посмотрела на телефон, который так и остался стоять возле кровати, и окончательно решила, что сегодня никаких подписей от меня не дождутся.
В дверь негромко постучали.
- Войдите.
Хлоя появилась с подносом, на котором стояли кофейник, чашка и небольшая вазочка с белыми лилиями.
- Доброе утро, Вивьен. Как вы себя чувствуете?
- Гораздо лучше, чем могло быть.
Хлоя поставила поднос на столик возле окна и раздвинула шторы.
- Мистер Роберт звонил. Он собирается приехать к одиннадцати.
Я взглянула на часы, стоявшие у Хлои на запястье. Было без четверти десять.
- Прекрасно. Значит, у меня есть время позавтракать и привести себя в порядок.
- Он просил передать, что привезёт документы.
- Я так и думала, - я отвечала автоматически, не желая пока что загружать голову.
Хлоя обернулась.
- Вы всё-таки решили подписать договор?
- Нет. И сегодня, боюсь, мистеру Роберту придётся с этим смириться.
Она ничего не ответила, но я заметила, как изменилось выражение её лица. Хлоя явно знала о делах Вивьен больше, чем говорила.
- Хлоя, - остановила я её у двери. - Ты не могла бы после завтрака найти для меня номер Джорджа?
- Мистера Джорджа?
- Именно его.
Она на мгновение замешкалась, но тут же кивнула.
- Разумеется.
Судя по этой короткой паузе, просьба была не самой обычной.
К одиннадцати я уже сидела в гостиной, одетая в светлое платье с узким поясом и кружевным воротником. На столе лежали несколько листов бумаги, которые я нашла среди корреспонденции Вивьен. Ничего особенно полезного в них не оказалось, зато я успела убедиться, что Роберт распоряжался её делами с поразительной свободой. Счета за покупки, распоряжения о переводах, уведомления из банка - почти везде встречалось его имя.
Ровно в одиннадцать во дворе послышался звук подъезжающего автомобиля.
Роберт вошёл с кожаным портфелем, приветствовал меня коротким кивком и, даже не дожидаясь приглашения, направился к столу.
- Надеюсь, сегодня мы наконец покончим с этой историей, Вивьен.
- Я бы тоже хотела с этим покончить, дорогой, - имея ввиду совсем другое, ответила я.
Он открыл портфель и достал толстую папку.
- Договор. В окончательной редакции. Харрис пошёл нам навстречу по нескольким пунктам, так что причин откладывать подписание больше нет.
Я взяла папку и начала перелистывать страницы. Текст был набран мелким шрифтом, с многочисленными ссылками на приложения и дополнительные условия. На последнем листе уже было оставлено место для моей подписи.
- А где дополнительное соглашение?
Роберт, успевший устроиться в кресле, поднял глаза.
- Какое ещё соглашение?
- То самое, на которое здесь несколько раз ссылаются. В частности, в разделе о финансовых обязательствах.
Я повернула папку к нему и указала нужную строку.
Роберт даже не взглянул на страницу.
- Это стандартное приложение. Оно касается технических вопросов и не имеет отношения к твоим творческим обязательствам.
- Тогда почему его нет среди документов?
- Потому что его ещё согласовывают юристы.
- Значит, договор не окончательный.
Он раздражённо выдохнул и откинулся на спинку кресла.
- Вивьен, мы уже обсуждали это. Харрис сделал тебе предложение, о котором другие актрисы могут только мечтать. Ты получаешь гарантированные роли, высокий гонорар, участие в рекламных кампаниях. Что ещё тебе нужно?
- Прочитать всё, что собираюсь подписывать.
- Ты никогда прежде не интересовалась подобными подробностями.
- Знаешь, а мне вот хочется начать этим заниматься.
Роберт захлопнул портфель, хотя договор ещё лежал передо мной.
- Ты понимаешь, что ставишь под угрозу собственную карьеру?
- Пока я понимаю только одно: ты предлагаешь мне подписать документ, часть которого от меня скрывают.
Он поднялся, прошёл к окну и некоторое время смотрел на сад. Я не торопила его. Пусть привыкает к мысли, что прежняя Вивьен, которая, судя по всему, доверяла ему безоговорочно, больше не собирается облегчать ему жизнь.
- Харрис не любит, когда с ним играют, - произнёс Роберт наконец.
-Тебе не кажется, что мне тоже это может не нравиться?
Он резко обернулся.
- Ты не представляешь, сколько людей зависят от этого контракта.
- Тем более странно, что никто не позаботился подготовить полный комплект документов.
Роберт несколько секунд смотрел на меня, затем протянул руку за папкой.
- Хорошо. Я передам твои требования.
- Передай ещё, что до получения приложения никакого подписания не будет.
Он убрал бумаги в портфель, застегнул замки и направился к выходу. У дверей задержался.
- Надеюсь, ты не пожалеешь о своём упрямстве.
- Хорошего тебе дня, Роберт.
Когда автомобиль Роберта скрылся за воротами, я почувствовала облегчение, хотя прекрасно понимала, что этим разговором ничего не закончено.
Хлоя появилась почти сразу.
- Мистер Роберт, кажется, уехал не в лучшем настроении.
- Плевать. Ты нашла номер Джорджа?
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